	
 Court of Washington

 워싱턴주 법원
For 

대상
	No.
번호

	
 Plaintiff,

 원고,
vs.
vs.

 Defendant.

 피고.
	Declaration to not Operate any Motor Vehicle without an Ignition Interlock Device
점화 인터록 장치 없이 자동차를 운전하지 않을 것임을 선언 
(DCLR)
(DCLR)


I understand that the court ordered me to have an ignition interlock device installed on all motor vehicles I drive, and I agree to that restriction. I understand that I am prohibited from driving any motor vehicle without an ignition interlock device.
본인은 법원이 본인이 운전하는 모든 자동차에 점화 인터록 장치를 장치하도록 명령했음을 인정하고 그 제한 조치에 동의합니다. 본인은 점화 인터록 장치 없이 어떠한 자동차도 운전이 금지됨을 인정합니다. 
I will not drive any motor vehicle without an ignition interlock device while the restriction ordered by the court is in effect.
본인은 법원이 내린 제한 명령이 효력을 갖는 동안 점화 인터록 장치 없이 자동차를 운전하지 않을 것입니다.
I declare, under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that this statement is true and correct.
본인은 워싱턴주법 하에 위증 시 처벌을 받는다는 조건으로 위의 내용이 모두 진실하며 정확함을 선언합니다.
Signed at __________________________ (city/state) on _______________ (date).
서명 장소 
(시/주) 날짜 
(날짜).
Signature 

서명
Printed Name 

이름(정자체로 기입)
	WARNING! Failure to comply with an order for ignition interlock device in this case number could result in being found in contempt of court and/or being charged with a gross misdemeanor and punished accordingly. RCW 10.21.055.
경고! 본 사건 번호의 점화 인터록 장치 명령을 준수하지 않을 경우 법정 모독으로 간주되거나 중범죄로 기소될 수 있으며, 이에 따라 처벌받을 수 있습니다. RCW 10.21.055.
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